
TECNICATURA UNIVERSITARIA EN

EDUCACIÓN DE CALIDAD PARA UN MUNDO EN CAMBIO

Interpretación de Lengua de Señas 
Argentina/Lengua Española – Señas 
Internacionales (LSA/LE-SI)



PRIMER AÑO

• Legislación aplicada a la Discapacidad 
Auditiva
• Comunicación verbal y no verbal
• Comunicación digital y audiovisual
• Lengua Española I
• Comunicación y Cultura – Comunidad Sorda 
y Oyente
• Introducción a la Interpretación en Lengua 
de Señas
• Lengua de Señas Argentina I
• Liderazgo y Trabajo en Equipo
• Taller optativo

SEGUNDO AÑO

• Lengua de Señas Argentina II
• Lengua Española II
• Lingüística de la Lengua de Señas Argentina
• Pensamiento Analítico
• Gestión de las Emociones
• Resolución de Conflictos y Negociación
• Teoría, Estrategias y Técnicas de 
Interpretación
• Prácticas de Interpretación I
• Taller Optativo

TERCER AÑO

•  Lengua de Señas Argentina III
• Sociolingüística de la Comunidad Sorda
• Ética y Conducta Profesional
• Estrategias, Técnicas y Campos de 
Interpretación
• Gramáticas Comparadas
• Metodología para la formulación del 
Proyecto Final Integrador
• Perspectiva de Género
• Prácticas de Interpretación II
• Señas Internacionales 
• Proyecto Final Integrador

OPTATIVAS

• Especialización Ámbito Jurídico
• Especialización Ámbito Educativo
• Especialización Ámbito Sanitario
• Especialización Comunicación Audiovisual
• Especialización en Cultura y Turismo
• Especialización en Ámbito de Conferencias

PLAN DE ESTUDIOS
TÍTULO
Técnico/a Universitario/a en Interpretación de 
Lengua de Señas Argentina/ Lengua Española 
(LSA/LE) para personas oyentes.
Técnico/a Universitario/a en Interpretación 
de Lengua de Señas Argentina/ Señas 
Internacionales (LSA/SI) para personas sordas.

CERTIFICACIÓN INTERMEDIA 
Rol Intermedio para personas sordas: Mediador 
Lingüístico e Intercultural (4 trimestres). 
Rol Intermedio para personas oyentes Asistente 
en Lengua de Señas Argentina (4 trimestres).

DURACIÓN
3 años

PERFIL PROFESIONAL EXPRESADO EN 
COMPETENCIAS

• El egresado Mediador Lingüístico e Intercultural, 
será un profesional competente en un nivel 
básico de la  lengua española y usuario nativo 
de la Lengua de Señas Argentina, capaz de 
trabajar en equipo con  Asistentes o Intérpretes 
de Lengua de Señas en la traslación de culturas.  
• El egresado Asistente en Lengua de Señas 
Argentina, será un profesional competente con 
conocimientos  básicos de Lengua de Señas 
Argentina y usuario reflexivo de la Lengua 
Española pudiendo brindar  contención, 
asesoramiento y orientación en trámites u 
organismos públicos a las personas sordas.  
• El egresado Técnico Intérprete de LSA/LE-SI 
(sordo u oyente) será un profesional intercultural 
e  interlingüístico, competente o nativo de 
la Lengua de Señas Argentina (LSA) usuario 
fluido y la lengua oral (Lengua Española) de su 
entorno y de las Señas Internacionales, capaz 
de interpretar los mensajes  emitidos en una de 
esas lenguas a su equivalencia en otra de forma 
eficaz. 
• El egresado de la Tecnicatura en Interpretación 
en Lengua de Señas/Lengua Española-Señas  
Internacionales (TILSA/LE-SI) será un profesional 
formado científica y éticamente en los aspectos 
relativos a la interpretación de la lengua y  
competente en el conocimiento semiótico y 
lingüístico de la lengua española y de la lengua 
de  señas, en la interpretación en lengua de 
señas-español/español-lengua de señas y 
en el manejo  de técnicas y procedimientos 
necesarios para la interpretación de lengua de 
señas español/español-lengua de señas. 


